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Dodatak ., Objavitelju Dalmatinskomu" 
• (La Rassegna Dalrnata) 

Cijena je na godiun <O b j a v i t e l j u D a l m a t i n s~ o m u • i • S m o tr i D a l m a t i n s~ o j • za Austro= Ugarsku 
Kr. 15.-; samom tObjavitelju Dalmotinsl<omu• Kr. R.-; samoj <Smotri Dalmatins~oi• l<r. 10-: 
No polugodište i na tri mjeseca plaća se surozmjerno. Pojedini brojevi stoje 16 paro,, o zastareni para 20. ll Pite oja za predbrojbu, uz ~oja nema dotičnih svota, ne će se ni u ~akav obzir uzeti; pitanJa za uVTStbe, U% lcoJa 

nema prilične pretp!ate, biti će povraćena. - Pretplate se ialju poštanskim naputnicama. - 'Rukopisi se ne vraćaju. -
Neplo ćena se pismo ne primaju. - Pisma i novce treba šilj o ti • Ur e d u O b j a v i t e l j 11 D o l m a t i n s k o g u Z a d ar • 

Otpuštanje najstarijih godišta 
narodnog ustanka. 

BEČ. 14. C sar je izdao ovu zapovijed: 
Zapovij .dam. da o obe što pripadaju godištu rogienja 1867, 1868 ~ 1869, a bile su pozvane u ustašl<u službu, i one lwje su rogiene godine 1867. 1868. i !869 a pripadaju zborovima dužnim ustašlwj s lužbi, 1~ ogod i one osobe ovih godišta rogJenja, lwje su putem dobrovoljnog novačenja stupile u zajedničlm vojsl<U, ratnu mornaricu ili domobramtvo za vrijeme dol< ustraje rat, u lwltlw ne bi zotražde da dalje ostanu u al<tivnoj vojničlwj službi, s izuze tlwm gažista u mirovini i u odnosu izvan službt>. ima ju se otpustiti lwlw slijedi: gore n11značeni pripadnici godišta rogj nja 1857 počevši od 15 marča do l<onca maja 1918; pripadnici undlšta rogwnja 1868 počevši od l juna do 15 ptembra 1918 a pripadnici godišta rogjenja 1869 počevši od 16 septembra do 31 decembra 1918. 

l<arlo. 

ZASTUPNIČKA KUĆA. 
BEČ. 13 Zastupničl<a Kuća primila je na svim Či tanjima osnove o povišenJU lwngru e dušobnžničlmm kleru, pošto je odbda prijedlog socijalnih demokrata . da se pregje na dnevni red. 
Za govora &š lwg socijalnog demol<r.:1ta Sou· ~wpa došlo ie do bučnih prizora izme~ju njemackog radil<alca Wolfa i čeha Ry dla IDašate; svi su pozvani no. red. 
n ared na sjednica sutra. 

. 13EČ, 14. Zastupničl~a Kuća primila je na ~"'T? čitanjima prijedlog o povišenju plate momea~ ' · zatim c.snove o preinaci dohodarine i ratnih Pnreza l< izravno porezu. napolwn osnove o protezanju poreza na ratnu dobit za 1918 godinu. 
.. Zo rasprave ministar finanCija Wimmer istače hJe~nu vezu izravnih i neizravnih poreza pril<a~anlh Kući, i preporuči do se otrsi osnova o netzravnim porezima do aprila, što je nužno već stog~ , što će se u maju zapisati novi ratni zajam. ~atn1 su zajmovi. reče , najsigurniji, najtvrgji poSJed .. U općem je interesu, da se u ratne zajmove ne~ .~1ra; a isldjučeno je, da bi država mogla ne yt"Sit l svoje obveze. IDi ne možemo ratne zajmove ~~nijeti na tržište, alw se ne staramo za plaćanje 0 nosne l<amate. U interesu je općeg pučkog gospodarstva. da se porezne osnove čim prije otrse. 

Naredna SJednica sutra. 

NOVA GNIJEZDA 
Don Marko Vežić, - Jadrtovac: 

(Nastava~). 

I I I. 

0 . ~e bih znao, kaki ste vi tamo. Kob nas je ta, . a lt .'h u kući po ()vanaest može Jogom ležati; ba 'T Pribaviš bvije «unče» ulja o() otričrne~ ili žlicu ~ alama:a~, ba se očiste, z()ravi bi se mogli na rab kPr.~matJ. nu tim cvijećem ne posiplju amo ni brk a~qeQa !~oga, ba je izvanac, a kamo Ji će kućno, tiOJe .11 se ~vagbano izmegju nogu plete i vrze, već ćo ont bolm po kući poput prebijene ~ije plazu, ob koše bse bo. ~oš~ iznemogli prihvaćaju, ukab~ničeni, š 'u obemci, a]meču, huču i huhuču, pušu l ooutiUIU, nu zoravi im sve isto ne vjeruju. Da se, eto 
0• ~r~n.emažu, jer im motika otešćala, a sve isto svi k nl0 1ZI visimo - kućni će starješina oštrim prije-oram na nj~. 

A ~Ije i tšalamaro ?~ - Aj ne govori o tim ~osposk!m gjakonijama, i svijet ne pobražuj! Nievsmo0 m r:ti stariji za to znali, ni marili, pa nas le 0
· s.~ansmo i kule posagra()ismo, a ba smo za tatar11e novac tratili, sa glave se umetosmo. li A _kob mlijeka? - Tu su brugi pasli, ~ust.uk~~ kr 0~0 l,o~ žene nenabno, ili se uneba ovc1, kozi 1 brav1: Tu )e reba, ba promelju ()rugi mlini, tu se na kaug~ šest snuje i ovako umuje, ba čelja()e rani i bl snt, pa ga mogu i željene i neželjene sustići, a oč~~o na paškuli obamrkne i u gori osvane. Noć 

nl lJtu nema. a ima Ii ih one su i luckaste i šere-e ne. ' 
se Oči su _najubesniji urok mlijeku. Stoga šta i ~la Ož PUta spenlo, ba je Pila jezikom, ko ražežemm egom, svako i bociglo ožegla, koje bi u nju ili u 

IZLAZI SRIJEDOM SUBOTOM 

U o()boru za prehranjivanje. 
BEČ, 13. U odboru za prehranjivanje lastupničl<e Kuće predsjednil< ureda za prehranjivanje P a u l objasnio je pitanje o dovozu hrane i krme iz Ul<rajine. Re l<ao je, da se na dogovorima sa njemačlwm o uvozu pojedine robe utvrdio ključ, po l~ojemu za žito vrijediće jedan prema jedan a za ostali živež šest prema četiri. Dogovorilo se i o prevozu robe. Moguće je, da se potreba hrane i l<rme, koju trebamo do jeseni, doir.ta namiri postojećim prijevoznim sred tvima. Za uvoz ustrojila su se dva ureda pod vojnič lwm upravom: Ihaila za Crno IDore a Lavov za lwpno_ 

U vojnom oOboru zastupničke kuće. 
l3EČ. 15. U vojnom odboru zastupničl<e lw će. Za rasprove o cesarslwj naredbi upogl ed oso-ba dožnih na ustašlw službu, ministar za ZPmaljsl(u obranu C~ripp prot estovao je protiv l<ritil<e socijalnog demol<,ata Leuthnera na više vojno vodstvo u ratu, te utwdio d a je pouzdanje pučanstva neophodna pretpostavl<a za dalje vojničl<e uspie he. lwj1h je. por d sve l<rit i l~e. u ovom slavnom ratu bdo doista mnogo. ffiinistar je odbijao tvrgje nje puljslwg zastupnd<a Hallera. da su čete vojničl~e as1stt~nc1je bde navedene, da osobito oštro postupa;u sa poljsl<im n a rvdo m . te pr0testovao odlučno prot iv toga da se vojnoj upravi uopće tal<e tendenc•je mogu pripisati. 

Prešavši na predmet rasprave, ministar saopći današnju vojnu zapovijed o otpuštanju najstariJih ustašl{\h godišta, te navijesti slijedeća odregjenja: 
Po~;tupno otpuštanje daljih godišta po otpuštanju god1šla 1869 i to prema zamašaju njihovo povraćanja; postupno otpuštanje staviće se u svezu za izmjenjivanjem zarobljenil<a, talw da će se pojedina godišta stavljati na raspolaganje gospodarstvu prema to većem izmjenjivanju zorobljenil~a. Vojna će uprava nastojati da povlači sa fronte godišta lwja redom dozriju za otpuštanje po!5lije nojstari j h ustašl<ih godišta. talw da oni l~oji u ta godišta spadaju, budu upotrebljavani u etapnoj službi ili u zalegju. Osim toga odredilo se što treba, da se po!5tave u civilni odnos svi oni, lwji su nesposobni za službu na fronti, koji se upotrebljavaju u zalegju, ili koji se, zbog promijenjene sposobnosti za rad, zbilja mogu otpuštati. naredilo se i da se čim hitnije izvrše svo superarbitriranja. 

ffiinistar pozove odbor neka ne zaboravi, da smo mi, sve i da je jedna naša fronta više ili manje rasterećena, hvala velikim uspjesimć\ naših i savezničl<ih armija, još uvijek u borbi za svoj opstanal<, i to sa protivnicima koji su po broju nadmoćni i lwji dosad još ne pokazuju sl<lonosti da pregovaraju o sporazumnom miru. 

Gospodarsl<i rat ne traži manje od vojničkog rata da se naprežu sve snage; ali i vojničl<i rat bijesni dalje na svim frontama sa nesmanjenom žestinom, pa i u ovome ratu treba pošto poto da izdržimo. Vojsl<a nil<ako ne smij: da u ratu posahne. Vojna se uprava ne oglušuje ze ljama pučanstva; ali ona s druge strane mora i s tim računat i , da se vojničl<e potrebe neće zapostavljati. Ove su potrebe tim više opravdane. što se radi o pučlwj vojsci. 
IDinistar na lwncu se izjavio protiv svih prijedloga o promj na ma. 

Na sastanku pročelnika parlament. Klubova. LEČ, 14. J~•tros bio je dogovor ldupsl<ih pročelnil<a sviju stranal~a o pitanju otpuštanja najstariph ustašl<ih god1šta. Ministar za zemaljsku obranu Czapp izjavi. da mi šlJe nje, do bi se n a lwn rasterećenja istočne fronte moglo računati sa otpuštanjem u naj š iroj mjeri, nije stvarnim prild<ama osnovano. Ne mogu se povući sve četne form acije što su na istočnoj fronti. je r !5adašnje prihl<e na istolw to ne bi dopustile. S druge strane naš protivnik na jugozapadnoj fronti či ni se da još nli<al<Vu namjeru ne poi<Bzuje da stupi u pregovore o miru. 
Mmistar saopć i ćesarslm vojnu zapovijed o otpuštanju ustašl~ih god1šta 1867, 1858 i 1869, dodavši, da će se momčad godišta 1870-1871 povući sa fronte prema mjeri sposobnih ratnih zarobljenika mlagjih godišta lwji se vraćaju iz •bije, te upotreblJavati u :~t~~u. 

r 
Min istar preas;etJiffit'. e1t1 er naglasi, da su se prema ćesarevoj volji uzele u obzir najpreče potrebe pučanstva te da je tim nastalo i za par-lamenat nelw rasterećenje. On moli stranl<e da iz toga p ovu lm konsekvencije. 

RAT. 
Izvještaji austr.-ugarskog i njemačkog glavnog stana od 13. i 14. marta nalaze se u t O b j a v itelju Dalmatinskomu». 
Diemačke letjelice u Engleskoj. 

13ERUN. 13. Noćas jedna esl<adra naših mornaričnih zralwplova napala je sa dobrim uspjehom utvrgjena mjesta i vojničl<e naprave u Humberu i u Uorskoj grofoviji. Ma da se živo u njih pucalo, svi su se zralwplovi povratili bez kvara. 
Izvještaj turskog glavnog stana. 

CARIGRAD, 13. Glavni stan, 12 o. m
Fronta u Palestini: 
Osim slabe mtilerijske vatre, mirovanje. Neprijateljsl<i napadi, koji su počeli dana 9 o. m. 

njezino u naramku miljenče očima začamilo. A .kab gulila i raz()irala, ba nitko ne razazna, ba je i ona se Ika - a zar nije imala i zašto? - šta puta, nekoč majka bila i za svojim suzom suzila! njezina olkaba se Ilijinom bružicom prozvala, u nju zagle- angjeoska molitva na() tvojim rančetom i ukleti ka()ala i ne sprebajuć očiju sa nje ne snimala, ba šta men, ba se skotrlja na napasnika i na iskopanicu bi onba Pila, već ba je sa svoga zuba skine i na <>uše i mlijeka tvoga, pa najstrag ono, što je za te srce prenese, ba ono bukti, nu ne vatrom ljubavi, obrebila i u krpici zamotano u njebra ti zatisla, ba već to osvete, pizme i sržbe. kući snagu i silu nosiš, stotine milja prevališ, a za I ovo saba, kab se mlijeku bukovi zavalili, ba živu se glavu nikuba ne svraćaš, ni u ro() ni u ga čak nema, ni koliko bi ga u oko štrcm), miči se, pleme Clo bevetoga koljena, sve te to naprije() vuče a po kući ne njarkaj i ne oblizuj se. Ne obabira se i uvjerenjem utvrgjiva, ba polovicu sreće sobom tu ni blagi proljetni ban, ni sveci srebozimci, koji prtljaš, a bruga te polovica pretekla i na kućnome snijegom zasiplju, već što se namahne, te kakav jesi će te pragu iščekati. da jesi, opremaj se i putuj. Je()no će k misniku, ba Sto amo ne će zaboraviti ni kob jebnoga mirobu pretrese, molitvicom i svetom vo()icom uroke snika, i ako će oprostiti, jer je i naš Spasitelj oizgoni, a brugo na bruge i tajnovite pute. praštao, pa ba ih se sab pet hiljada izmijeri, to je A reći ću vam obmah, ba po čemu ne prene- neizvjesnost, s koje narob na križ i na muke razabr<>im. ba se če!ja()e čubestvo utješljivije vraća o:J pinju. Svako bi naše htjelo pouzbanQ znati i za babe Njunjuške i o() strine Bože, nego li iz misni- tvrgjavom se umeterizati, koja je to ona neraskajana kovih ()vora. Nije ta, i Bože učuvaj, C>a se pouzbanja ('Juša i njezine ubesne te urekljive oči, što truju u misnika nema! G() je bi to, kuba li ti ?luša, kab tugju sreću i za()ovoljstvo obnose. Za neke su osisvi usvjesno znabu, ba je misnik zenica Isusova, a gurani, jer ih njihove krmeljave oči o()aju, ili ih je mi smo kršćani i slabo paše njegove. Već čelja()e javno mnijenje proglasilo umetnicima materinjega pusto ošmebljivi i taman ba bi se ožalošćeno za napretka i kućnoga blagoslova. A gbje. su ti otajne, uhom počešalo, što se misnik slabo i nikako na g<:lje su one i~ procijepi ljute guje, ba ih, može biti, tvoje razloge obazire, a ni oblizaja toj, ba bi te C>o ti ish na svojsm ogrijanim grubima poZ>gajaš i obkraja saslušo i obazro se na vilene tvoje, koje s~ gajaš, a one tekar kopaju grobnicu, ba u nju pokote k njemu i bokotrljale. Tu ti je - tre, bre, m paju sve tvoje nabe i pouz()anja? lanjsko ni olomljansko, već ti prikriča tvr<:lo . po~z- Kob misnika nije to tako. Kako je goo glatko <>anje u Boga, a ob ostaloga, ba se sotone 1 n1e- na blanu bez Mea i uzboca te vržljivih kvrga, tako govih majstorluka ne plašiš. . se ispre() misnikovih očiju suče svako i oociglo A baba Njunjuška? lo ti, sunce moje, ba ms poštetno i razroko oko, te njegova smrbeljuša buša, nigba ne pomrčaš, već sjaješ poput bakine utješne sve gatarice i iskoparice, sve izjelice i pajoašice. i maz une bese J A ba joj je, brate, s blagoslo_vom ~oj~ zar i nijesu za ~rugo na svijet,u, . već ba pasvaka o:šolba~, svaki krajčić i zalogajić, što. jo! se !Jens~~ sumporače už1~u n~. čast ~oto.':'l p~klenoJ, a babe i pruži 1 S tobom ona u tvojoj rabosh . p1eoa, on n)Ima .ba snagom 1 moc1. te ht_tr?hJom _1zb~šno ,u a tvoji joj jabi C>ušv istrkaše, ba bi sa glave )ačmak l pomoć pnskače, ba se batah, ruši 1 satonše 1 tug1e 

u zoru, i koji su potrajati slwro bez prel<ida sve do dona. l O o. m. u l< asno doba noći. bjehu odbijeni junačl<om odbranom naših četa. Cilj koji je, čini se, neprijatelju bio da prodre na cesti )erosalim-Oa blos, propao je. 
Pred Erzerumom }ermeni su pravili našim četama ozbi lniji otpor. Pošto smo još jučer pomakli naš napad do žičnih zapreka jedne utvrgjene pozicije, noćas le zaprel<e bjehu sjajnim napadom prevaljene i neprijateljsl~e bande uzbijene. Naše su čete ušle u Erzerum te nas'oje da gase požare što su prouzroči l i )ermeni. 

Izvještaj bugarskog glavnog stana. 
SOFl)A, 13. Glavni stan, 13 marto. 
Na više mjesta u oblul<u Cerne i u okolici IDoglene s obe strane živahna a.rtilerijsl<a vatra. Na pretpolju, zapadno od l3utlwvslwg jezera i na donjem tolw Strume potisnulo se više englesluh izvidničl<ih odjeljaka. 
Sobe strane Vardara živahna djelatnost neprijateljsl<ih letje lica. 

Sazivna obznana. 
B€Č, 14. Obznanom lwja se danas objavljuje, pozivaju se na iznovično pregledanje, da se utvrdi njihova sposobnost za ustašl<u službu s oružjem. godišta 1894 do uldjuč no 1899 duzna na ustašlm službu. Svalw se mora prijaviti izmegju 18 marča. i 23 marča u općinsl<om uredu svog boravišta. Pregledanje će biti izmegju ll aprila i 30 aprila. 

Sprovod crnogors"kog princa Mirka. 
BEČ, 14. Dadas je u l3eču bio, sa vojničl< ~m počasti, sprovod crnogorskog princa fi irka. Na svečanom blagosivljanju lijesa, što je izveo epislwp Kiril iz nil<šića, bili su: kao cesarev zastupate lj vrhovni komornik grof Berthold, pak Callenberg od ministarstva spoljašnjih posala, zastupatelj ratnog ministra. njemački vojnički attache knez Erbach, više generala sa mnogim oficirim8 i oficirske deputacije mnogobrojnih pukovnija. Poslije blagoslova, lijes bje prenesen sa vojničkom pratnjom u centralno grobište. gdje su se ispalile nagrobne salve i gdje ga se privremeno položilo u raku pod arkadama. 

Pitanje intervencije Japana u Si= 
biriju. 

ŽENEVA. General l3erthaul piše u ~Petit Journalu~. da se ne može dopustiti upletanje Japana u unutrašnje prilil<e Rusije. Japan je izjavio. da 

ime i tugje sjeme. I o po~ne i o ponoći, kako će§ gob ti bistrimice i bez pometnje izgovoriti očenaš, tako da i misnik o svakoj uri može pobrojiti tofe, i povukoC>Iačene tVaburine• svoje župe. Svagbano mu je, ko u kapici. ' ta moć na isporuči, nu pogotovu to preko svete mise, ka() se s oltara puku okrene i ojačam i mrakne: tOrate fratres». Ta() ih on oblimice po naro~u svojim očima zapaše, za kičmu ih je ščepao i ko pekom im otrovnu ()ušu svojom misničkom nogom prignjevio. 
I sa~a, kab te u misničke ~vore nije uvela C>ruga naum, već tvoje zlopatne gobine, koje nijesu nikoga, što tebe. zabesile, ba ti kaže i prstom upre u tvoju moru, ()a je upoznaš i oa lspreo nje može§ zatvoriti kućna vrata i čvrsto na njima bon ji i gornji kračun pritvrbiti, ba ti ne ispijuče i za()nju onu i nagrku kap krvi, - on ti izvrne ćurak naopako, zašalakurijaje, te staru Pekasu pona() sobom u va· tranici živka, ba nu trenom niza basamake trkne, bocu rakijašicu sanese i na sto bonese, l>a srknemo po <bičerinčić~ i u zamrzle žile vatru sagnemo -

·- !ivala vama, oče moj, na po§timanju I Nit je meni bo rakije ni bo njezina ogrijanja, več ()a me se progju jabi moji, ili ba me cbičerin• otrova skonča, neka me žive nije. l platit ću ja i zahvaliti, oče sveti i milostivi, samo oa vi ispriprostite mene i porob moj hu~obnih strijela i njihovih očiju. Vi ih, oče, znate l poznate bociglu, oa bih ja tako. jer taman zato i štijete te obregjujet~ svete mise. Ako sam ja, mogućstvom svojim liječite, a ako je sa tugje i opake strane, smetnite i prognite u morske bubance grije§nu i crnu bu§u, oa se u()u§i. u zloći svojoj l- - - - - - - - - -· - - - -

(SiiJ.II/J, 
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Za uvrstbu Oglasa u zabnju stranicu valja se- obratiti Ure"u , Ob1·av1·tel1·a o 1 · u a matmskoQi'l • L Za~ru 

Lista ~elle. obbla~i<;mi ricevute pei ()oni ~i 
Natale at bambtm ~eli' asilo De-Marchi. 
y Banca Commerciale spa latina Cor. 80- Prva 

Ducka Dalm. Banka u Splitu 30- ]a.dransl<a 13 n-

prijevoz japanskih četa na rusko-njemačlm granicu 
materijalno nije moguć, jer bi naišao na nesavla
d~~~ zapreke; stoga bi se Japan eventualno ogra
melo na to, da zaposjedne Mandžuriju i istočnu 
~ibiriju. Intervencija Kine, kraj unutrašnjeg politi
ckog položaja u Kini nema važnosti. 

AmSTERDAm. Washingtonsl<i dopisni!~ ~new
york Worlda~ javlja: Sad je sigurno, da se šalju 
jake j6panske čete u S ibiriju i sjevernu man
džuriju. Možda će im se pridružiti rusl<ti divizija 
sastavljena od vojnil<a, l<oji su saveznicima skloni, 
te su pred boljševicima pobjegli u japan i sjevernu 
~ibiriju. Knez Lvov. I(Qji je sada u Pel<ingn. preuzet 
ce po svoj prilici vodstvo ove divizije. Imenovani 
su časnici, koji će zapovijedati l<inesl<im divizijama. 
što će se pridružiti Japancima. 

Intervencija Japana pre~ japanskim parla
. mentom. 

Javljaju iz Tokija 13. U zast. kući više je čla
nova pitalo, da li je od strane saveznika prispjela 
molba n eka bi se odaslale čete u Sibil iju. Mini
star spoljašnjosti m otono zanijel<ao je stvar te pri
mjetio, da izmjena misli jošte traj e ali da ne bi 
bilo zgodno dati o tom l<al<ve izjave. ?n el<i opor
beni .-ogja izrazio je svoje dvoumljenje za to. što 
vlada u kritičnom času ne poldanja zastupnicima 
naroda dovoljno povjerenja. te je pr poručivao voj 
ničku akcij u u Rusiji, ali da pri lom valja bih do 
skrajnosti oprezni. m inis tar predsi dnilt grof Co
ranchi izjavi, da se o ši ljanju četa u Sibiriju, nije 
još ništa odlučilo. Vlada na oč1gled općenitoga 
značajnoga položaja, drži se skrajne opreznosti. 

Većina Reichstaga protiv personalne unije 
s l:<uronskom. 

O vijećanjima glede rj šenja istočr.og pita
nja, kojima prisustvuje i Hindenburg. piše cVos
sische Zeitung~: Strani<e većin Reichs tas:~a spo
razumno s poljskim političarima našli u osno
vu za zajednički program u ovom pitanju. U pi
tanju Kuronske izjavda se većina Reichstaga od
lučno protiv personalne Unije s nj P mačkom. Drži 
se, da će bili već sada riješen Čitav kompleks ovih 
pitanja, kojima pripada i finsko pitanje. F~nski se
nator tije/d, koji boravi u Berlinu. zapoceo je u 
lom pittmju pregovore s Hindenburgom. 

Ukrajinska republika i Rumunjska. 
•Frankfurter Zeitung~ javlja: Ul-<rajinsl<a vlada 

poslat će skorih dana posebnu dtplomatsi<U misiju 
u neutralne zemlje. da službt:no prijavi po:.tanal< 
Ukraj inske države. Za ukrojinsi<o-rusl<i mir vc ć su 
sve prve radnje dovršene. Pregovori vodit će se u 
K•jevu. Glede pregovora centalnih vlasti sa Ru
munjskom izjavila je ul~raj inska vlada. da se be
sarabsko pitanje ne može riješiti bez Ukrajine. 

Obveze Ukrajine gleZ>e ~obave živeža. 
Ukrajinsl<a pučka republil<a obvezana je ugo

vorom do konca travnja 1918. dobavi ti central nim 
vlastima količinu od 6 milijuna centi zita za kruh 
i krmu, 400.000 metričl<ih centi smrznutog mesa 
i 300.000 metričkih centi sušenoga voća. a za to 
će i<ao l<ompenzaciju dobiti gospodarsl<ih stroj eva, 
kao i kemijskih i medicinskih proizvoda od cen
tralnih vlasti. - •Kolnische Zeitung~ javlja iz 
Berlina: način razdiobe ž1tnih za h ha. lwje se 
očel<uju iz Ukrajine megju Njemačlwm i Austro
Ugarskom sada je tako udešen, da do 31. srpnja 
Ojemačka i Austro-Ugarska dobivaju jednaku 
količinu. i to ima u prvoj polovici ovoga vremena 
dobiti Austro-Ugarska dvostruko tolli<o. koliko 
n,emačl<a. dok se iza toga od 31 . srpnja ima 
okrenuti razmjer. 

Pre() pal)om boljševika. 
Dopisnik cffiorning Posta~ u Petrogradu 

javlja 10. o. mj.: (ujem, da je moskva u šal<ama 
anarhističke stranke. s kojima moraju boljševici 
voditi krutu borbu. Dvojbeno je, hoće li uspjeti 
petrogradskim četama stići u moskvu. Osim ra
zuzdanih vojnil<a, koji hoće, da se na vrat na nos 
kući vrate, nema niti jedne jedine organizovane 
stranke. koja bi imala razgovjetnu namjeru za
priječiti im da dogju u Moskvu. Sigurno je, da 
boljševicima prijeti nešto gore, nego li je slom 
u samoj njihovoj stranci. Oni su na svaki način 
doigrali. lza osammjesečnoga govorkanja boljševici 
su u pola toga vremena narod doveli natrag u 
despotizam. Na boljševičl<e vogje u Petrogradu 
pomno se pazi. valjda kal<o bi se spriječilo. da 
se ne udalje. Mnogi od njihovih pristaša drže 
predloženo preseljenje u Moskvu sramotnim bije
gom pred njihovim zadatkom. 

Aprovizacija pred javnošću ... 
U •Narodnom Listu:. od srijede 13. ožujka o. 

g. br. 19 objelodanjen je članak: -tZabrana kriom
čarske trgovine.• 

U tom članku se veli, da je vlada izdala za
branu trgovine Tobom, što se je uvozila kriomčar
skim putem iz Hrvatske i Ugarske. pa da je ta 
zabrana bez sumnje u svezi sa sablažnjivom a
ferom, koja se je prošlih dana otkrila u Zagrebu. 

To nipošto ne odgovara stanju stvari. C. k 
dalmatinsko namjesništva je povodom raznih pri
tužaba. iznesenih takogjer u javnoj štampi protiv 
lihvarenja i pretjerivanja cijena pri rasprodaji robe 
uvezene iz carinskog inozemstva, jednostavno u
pozorilo kotarske političke oblasti na propise, koji 
postoje u tom pogledu. Ova namjesništvena odluka 
nije pak u nikakvoj svezi sa prije spomenutom 
oferom, jer namjesništvu nije dosele o toj aferi 
službeno ništa poznato. 

Emilio Buric h l O o· C ma e armela de Cindro 
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e. k. n~mjesn_ištvo na lihvarslm trgovinu i zlopo
rabe s tzvozmcama u Zagrebu, le predložila. da 
bi samo e. k. namjesništva označilo jednu oospo
d~rsku korporaciju (bilo zadružni savez u ·Splitu. 
b~lo zem. gospodarslw vij će u Zadru ili sl.), lwjoj 
b1 hrvatsl<a vlada izdavala izvoznice, te u isto 
doba - radi nnžne I(Qnlrole - obznanjivala e. k 
namjesništva o lwl1 čini izvozne robe i o njezinoj 
Cijeni. na taj prijedlog da l<r. vlada U Lagrcbu 
za više mjeseci nije p rimila od e. lc namjesništva 
u Zadru nil<aiNa cc1govora, a da ~Narodnom Listu ~ 
nije poznato, da li ga je primila i do danas. 
Y• • ~a ustul< lome iznosimo pred javnost ove 
CIO J em ce: 

Povodom jednoglasnog zaldjučl<a prihvaće
noga od hrvatslwg sabora u sjednici 6. lipnja 
1917 .. lwjim se je pozvao hrvatsl<i ban da bano
vinsl<a Hrvatsl<a u buduće, dol< rat tra'je. opskrb
lj~j e Dalma~i ju zitaricama . nt~lwn namirenja vla
stitih domac1h potreba. dalmatinslw se je nam;e
sništvo iz svoje inicijative dopisom od 29. srpnja 
1917. obratilo l<r. z maljsl<oj vladi u Zagrebu s 
molbom, da bi banovinsl<a Hrvatsl<a što obilatije 
pripomogla bratslwm dalmatinskom narodu osobito 
žitom i brašnom, sočivom, l<rumpirom i suhim 
mesom, uopće živežnim namirnicama što ih Hr
vatsl<a i Slavonija imaju i prelw svojih potreba. 
U tom dopisu je namjesništva jasno ocrtalo bijedne 
prilil<e dalmatinslwg puča nstva, prouzrolwvane 
osobito od silnih prevoznih poteškoća. pa se je 
izjavilo spremnim staviti zemaljsl<oj vladi u Za
grebu u zamjenu za rečene Životne namirnice na 
raspo loženje ono malo produl<ata, što ih nasa 
pol<rajina ima. naravslu uz pretpostavlm, da cen
traln P. oblasti u 13eču ne bi ev ntualnu namjesništvu 
oduzde pravo da s tim produldima slobodno ras~ 
polaže. Pn tome je namiesnišlvo istal<lo. da se je 
i dotada u tom pogledu 1šlo u susret, pa da se 
je bez il<alwvih kompensdci ja dozvolio izvoz u 
Hrvatsi<U oJ više hilj ada h ektoldara vina . 

Na tej dopis nije namjesn ištva primilo ni
l<al<Va odgovora. 

D e toga siječnja o. g. na~r.jesnišlvo je pri
milo dopis l<r. zemaljsl<e vlade u Z t• qrebu od 
31 . prosinca 1917.. glede otpreme suh ; mesnate 
robe u Dalmaciju i Istru. Tim je dopisom zem. 
vlada izrazila želj u, da se višal< suhog mesa u 
zemlji u prvom redu izveze za aproviZtlC ' Ie siro
mašnih luajeva Istre i Da lmacij e. i tu l l<o, da 
bi rob a po mogu ćnosti ne posredno ili baretn l<roz 
što manje rulw došla do potrošača. d<. ~ talw 
čim v•Š t-! zaprije - i posl<Upljivanje cijene robi. U tu 
je sv• hu zemalisl<a vlada zatrožila priopćenje 
nam jt'sn1štva. i<om e do se izdah1 otpremne IS I<az
nice Z<~ dalmatinsl<e aprovizacije odno · nu ludawim 
će se LSf)ravama legtlimirđti osob po nr~rnjesni
štvu za nabavu živo1n1h namirnica u Hrvatskoj i 
Slavonip. 

a taj dopis zemalj l<e vlfide u Zagrebu 
namjesništva je odmah dopisom 17. sij.-čnj<:~ o. g. 
odgovorilo s prijedl ogom. da se otpremne isl<aznice 
za izvoz suhomesnflte robe izdadu jedino i isl<ltu
Čivo oJaslanic•ma dalmf}tinsloh ol<ruŽt•ih opsl<rbm h 
poslovnica. lw ji će se u tu svrhu 1s lwz ali legiti 
macijnm izdanom od P"ldičl<e vlasti snabd1evenom 
fotografijom doličnog oda lani l<a, nt~ lmjoj 'e po
liti cl<a oblast po1vrcht1 ident1čnost os o b~. Za st~svim 
iznimne slučajeve da nam jesn•štvo pal< s ebi pri
država izdati ta i<Ve leg1tm acije tal< ogjcr odasla
ntclma pojedimh općinsl<lh ili mjesm h opshbnth 
organizacija. U svrhu vog1enja nadzora nad uve
zenom robom i provedenja razd1obe meg1u poje
d~ne opsltrbne organizacije, namjesništva 1e za
molilo zemaljslm vladu, da ga o svalwj i;. danoj 
otpremnoj iskaznici istodobno n eposredno obznani 
i po mogućnosti mu priopći nabavnu cijenu. 

na taj namjesništveni dopis zemnljsl<a je 
vlada u Zagrebu odvratila dopisom od 8. veljače 
o. g .• da je polovicom siječnja do daljega ouusla
vljeno izdavanje otpremnih isl<aznica za izvoz 
suhog mesa iz područja l<raljevina Hrvatsl<e i Sla
vonije s razloga. što to ne dopuštaju onamošnje 
prehrambene prilike. Za buduće kad prilike budu 
dopuštale izvoz. dn će se I<Od izdavanja otpremnih 
iskaznica postupati prema prijedlogu namjesništva. 

Naši Dopisi 
Šolta, 12. o. m. 

Y· (Tečai Z? uzgoj m_aslina). mjeseca veljače o. g . 
uc1telJ pol)od)elstva gosp. marlw Marčić držao je 
na Šolti praktični i teoretični tečaj za uzgoj ma
slina; izvježbao je ljude u navrćanju, gnojenju i 
sadnji maslina, i dao im upute za suzbijanje raznih 
maslinovih nametnica. Ljudi lwji su bili na nje
govim predavanjima posadiše maslinjal< od 12 sta
bala. a svaki je od njih na svojim zemljama po
sadio nekoliko stabala. Tečaj je urodio lijepim plo
dom, na zadovol1stvo naroda i gosp. marčića. Osim 
pripomoći, što su učesnici primili od Namjesništva, 
Zadružni je Savez svakomu darovao po jednu 
knjigu o •Uzgoju maslina~. 

Gosp. marčić obećao je, da će ovoga ljeta 
činiti pokuse protiv maslinove mušice takozvanom 
csuhom m«;.todom:o. Pohvaliti je neumorni rad 
gosp. Marčića, koji je od rana jutra d0 kasne 
noći usprkos ružnim vremenima nastojao uz 
svoj posao. Rado se družio seljakom i napu
ćivao ga u njegovu radu. Dije zaboravljao ni malu 
djecu, te u školi držao je razna predavanja, što su 
djeca zanimivo slušala. 

U rečenom članku se nadalje tvrdi, da je 
pred nekoliko mjeseci hrvotska vloda upozorila 

Preporod maslinika na Šolti je od velike po
trebe, jer otok. koji je zasagjen sa preko 250.000 sta
bala spao je na to. da nema ni kaplje ulja za za
činu. Zato i s naše strane vruće molimo Vladu. da 
dogje, što više može, u susret namjerama učitelja 
poljodjelstva g. marčića, za podignuće našeg ma-

l slinarstva. Šoltani. 
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Preradović i Dalmacija. 
Prigo~om prve stogo~išnjice 

njegova rogjenja. 
Alto je vnljač~ 1844. godine mogao Kukuljević 

s pravom čestitati Petru Preradoviću u Zadru, što 
_a je ~Dalmacija l<ući vratila~. jer, da nij.~ u Dal
maciju došao. ne bi se bio našeg jezil<a pri-nio, 
možemo mi danas s većim pravom l<azati, da je 
uprav Preradović poi<azao zalutaloj Dalmaciji pul 
lwjim će se povratiti svome domu, i posokolio 
raznarogjene joj sinove da prigrle zanemareni i 
prezreni domaći jezik Dalmacija je u ono doba 
bda uprav ona pjesnilwva uspavana morslw o
kolica~ l<amo doleti u praslwzorju od istol<a ona 
p~ic~ lwja joj zapjeva slatlw iz tihana: -tZora puca, 
b1t ce dana! ; ali ptica budilica bijaše glavom 
Peta_r I?reradović! Kad se !1rvo začu onaj njegov 
blag1, tihi, si(QrO boj.azljivi glas, niko ne bi bio 
rel<ao da će u njemu biti toldw snage, do može 
da probudi Dalmatinca slijepa i sanjiva , lwjem 
mio bijaše onaj drjemež i kojeg je tugjinsl<i glas 
uspavljavao. Ali je u glasu Petra Preradovića zve
čda jel<a ~ Sjajne vile slavsi(Qg roda~ l<oja je odre
š ito i uvjerljivo Idi !tovala našem narodu: Ustani, 
evo dana! njegov se glas. malo po malo u nas 
razlijegao na sve četiri strane, budio uspavone, 
l<rijer.-io n e jal<e. solwlio neodlučne, govorio srcu i 
onima lwj 1ma je bio poznat i onima i<ojima nije, 
te pol<azivao svakomu put k narodnom preporo
gjenju. 

A l<akve su bile prilike·sred lwjih je Petar 
Preradović stao da svojim pjesmama budi u Dal
maciji narodnu svijest i ljuuav i< narodnoj lmjizi? 

Preporod hrvatsl<e lmjige, l<oji je 1835. godine 
započeo pod zastavom Ljudevita Gaja, te je, s8' 
sudjelovanjem njegovijeh pomoćnil<a, raspirio na· 
rodnu vatru po Hrvatsl<Oj, Slavoniji i Bosni pod 
imenom ilirsl<im, u Dalmaciji nije - što se kaže 
- niti virio niti pirio. ni lwd nij e bilo u Dalmaciji 
nepril<ladnijih prilil<a, nil<ad većih unutrašnjih i 
spoljašnjih proli' ština razvitku narodnog duha i 
narodne lm1irt . Francus l<a revolucija. burno na
poleonovo doba a susljedna propast mletačl<e i 
dubrovači<P- republike, l<ao š.o bij a hu dubolw uslw
m eša le u Dnlmttciji državne i društvene prihl<e, 
ta ko bi j tt hu pretrgle predaju onoj staroj doma· oj 
književnosti, lwja se je, i alw puseb tce, od vijei(Qva 
nježno 1 mt~rlpvo gojila u mirn o j zaklonici našije h 
primorsi<•J t.: h gradova. ffiladi je naraštaj u onim 
naghm 1 1.Juhim po litičl<im i društvenim promje
namćt bh .. o lwo brod bez lwrmila; a nije se našlo 
od nm·t h ljurli tlw bi dostojno pnlwatio i nastavio 
l<nj tž• vnu ostO\'Štinu praotaca. 

S promjennma u javnom životu, pojavila . e 
u n ašt m ptlomom primorju jalw !-.t ru Ja talijanslwg 
duha. u.ltjčlns l< e Jwlture. tal 1jansloh načina i n.t
vil~a; n l t1 je struja tal< pupltwdfl naše pitomo 
pri mori e. da se je on n, na prvi tWYkd, pri i<azivt~ l o 
1<60 či to t t~li j a nslw. TommasFo, lmj i je inače sam 
priznavao da slavensl<a hv b•je u nj egovom srcu 
piše izmcgju '40 i '42 godine do tiJO di talelttu. 
predMjama, obič fiJim a . ljubttvi l< . vojoj starinslwj 
majci, dalmatinslw jr: pnmorje mlel<~cl<" vi~t: od· 
Brt>scie i Crem ~- - Učite lj Siaz i ć piše početl<Om 
1844. god. Zori Dt.~lmalinslwj ~ da -tsramotna ne
ma ,ljivns t za nFLui< našega jezil<a, bda je navla
dala tohi<O, ria se je narod s nj•m sramovfto, kai<O 
još c:;voj1m imenom i sobom isl i m ~. - 29 vel JaČe 
'44 godme, P re radović piše iz Zadra l<ulmljev t ću: 
c .u cije lom Zl\dru ne ćeš dva čovjt la1 naći, lwji 
samo za nevolju naš jezik razumidu Sve se ovdi 
rotalijančdo ... ~ a 5 SVIbnja piše iz Zad ra Vrazu .... 
-t )a vam mogu l<azati da se za sad još slabo !<nji
ge ilirske po Dttlmaciji !<Upuju; svezan duh samo 
onijem se hrani. što mu stražari u tamnicu do
nesu~ . - Sam se· Tommaseo srdi na nemar i na 
prezir, lwjima otmjenija rul<a u Dalmaciji susreće 
hrvatsl<i jezil<; te u pismu upravljenom E. Stie
ghtzu, govoreći o ilirslwm pokretu, raduje se što 
u Hrvatsl<oj, od 1839., narodni jezil< osvaja sebi 
mj esto u obitelji, i u velil<ašl<ijem porodicama, u 
J(Qjima se prije srllmovali hrvatsl{i gcvoriti. 

Ipak se je nešto počelo micati. Sibenčanin 
d.r Božidar Petranović bio je već počeo nešto da 
radi, i ako ne u smjeru i u smislu ilirsi(Qg pol<reta. 
Bio je izdao u Karlovcu Srpski Dalmatinski Al
manak za 1835. i 36 god ., lwji se je !<asnije pre
tvorio u Srpsko Dalmatinski Magazin, što je izlazio 
u Zadru kod Braće Battara, i kojemu je on bio 
urednik do 184!. god. - l alw se on svojim radom 
obraćao u prvom redu svojima jednovjercima,. i pal< 
je neizravno djelovao i na malo lwlo l<atoličl<ijeh 
ljubitelja naše knjige i jezil<a, lwji, u tadašnjoj ne
stašici domaćih književnijeh novina bijahu prio
nuli olw njega; tako da, pored mnogijeh smadni
ka pravoslavne vjere, nalazimo uz njego Kazna
čića, Katalinića, fratra ]ul<ića, a, iz same Hrvatslu~. 
Tt<nSI(Qga. Vraza i druge. . 

Ali ilirsl<om duhu, lwji bijaše počeo da na
dahnjuje dalmatinske rodoljube, slabo se je mogao 
odazvati i odgovorit! -tSrpsko-Dalmatinski ffiaga
zim lwji nije mogao nil~ako da podmiri nove po
trebe ni povolji novim tcinjama i željama. koje su 
sa strane hrvatskih rodoljuba u Dalmaciji izbijale 
na površinu. Svi su osjećali potrebu da osnuju o
sobite književne novine za Dalmaciju, koje bi od
govarale osjećajima i duhu novih vremena. 

Ma lwliko teško i preteško bilo u onako doba , 
našao se ipal< čovjek, te je svojevoljno požrtvovno 
uzeo na se nezahvalni zadala}< : uregjivanje 
prvog hrvatskog književnog lista u Dalmaciji. Taj 
je čovjek bio Antun Kuzmanić. 

Bijaše Kuzmanić neobičan rodoljub i neumo
ran poslenik u proučavanju bogatstva i tvoračke 
moći našeg pučkog jezika. l alw vidar po zanatu. 
i neopskrbljen nikal<vom filologičnom spremom, 
ćutio je instinl<tivno sve ljepote, svu snagu hrvat
skog jezika. ćutio je u živom narodnom govoru 
kucanje ži,·og srca. disanje čiste duše naroda 
svoga; te. zadahnut velikom ljubavlju pra ma svom 

rodu i govoru, borio se ustrajno, uporno protiv svih 
tešl<oća i preprel<a, lwje mu bijahu na putu. na 
žalost nije ni sam uvij e l< bio na pravom putu. 

Kal<va su ga čuvstva nadahnjivala kad je 
pokrenuo 1844 god. u sred bijela Zadra tZoru 
Dalmalinsl<m, najbolje je sam opisao u predgovoru 
prvom broju ovoga lista. 

e. ljubav prama mojoj otačbini svladala me i natrala 
no ovi ]ušni klanac ; jaka me xelja proti. a mala snaga: no 
n~~dem se da će višti ljudi i oni lwji su lwšali kOliko je tešl<o 
pravo na hervatski pisati, meni oprostiti. ako sam gdi gdi na 
mislo p\emenile ljubice koprivu usijao , . Ja sam ne mogu ovo 
brime nosi li, hoche se da i drugi podpomaxu. 

. l z~~lja, uz najbolju volju i najčestitije na
mjere, niJe on mogao sam da odoli talwm i toli
lwm poslu. hoz sve one neprili l<e i teškoće, Inoz 
lwj~ je tZo~a~. imala __ sebi put da prokrči u gra
do~nma opoJentm tal11anslwm i<ulturom i tabjan
si<lm duhom, po s elima gdje t ežačl<a rul<a ne 
bijaše još ni lmjizi ni pismu vična. 

nego sreća ga namjerila bila na mlada Hr
~ata. ča~nil<a _ u zadarslwj posadi, žarlwg rodo· 
I,uba_._ lw}emu )e _u vilovitoj duši tinjao sveti oganj 
~oeyz1_1e. 1 _lwn:u Je !wb bila u lwbila da bude prvim 
!melom p)esntl<om preporogjene hrvatsl<e lmj ~ge : 
n1\ Petra Preradovića. Sam pjesnil< u svojim uspo· 
~enama c~crtic e moga života ) spominje l< a i<O se 
Je upoznao s l<uzmanićem, i lwlw ga je ovaj na
gnao da mu spjeva pjesmu za prvi broj cZote 
Dalmatinske~. i kal<o je i dalje za -tZo:-m radio : 

•Ja se otimah dugo vremena izpričavajuć se nevješt inom 
svojom, ali Kuzmanić mi ne dade mira. dok mu ne obećah. 
)oš se sjećam zabunie~osti svoje i onog časa, l< ad sam sjeo, 
da tu pjesmu napišem; - niesam bio siguran u jeziku. o 
boj oo som se jako javnosti. Medjutim pjesma tZora puca, bit 
će dana~ podje mi čisto lalw za rulwm i svanu u prvom !islu 
~zorc• s obćim odobrenjem. 

To mc tek sasvim prevagnu k narodnom knjižestvu .> 
. t}i_slimo da je uprav oyoj prvoj Preradovićevoj 

pJeSmi 1mala ~zora~ u prvom redu da zt~hvali 
što i~. ~~ opć~ primljena s nel<im oduševljenjem u 
zemlJt 1 vam; i što je, dajbudi za čas. raz<~gna l a 
ono dvoum ljenje i n epouzdanje, lwjim su je oče~ 
i< ~va li , i _k?jim je u nel<im l<rugovima susrele na 
bila: l zbtl)a, netom izišao, prvi je broj tZore 0dl
matmsl.<e~ pozdravljen vrlo las l<avo i prij<nno. 
P ozna li tal. lmjiževnil< i l jubitelj domaće pov;jesti, 
S. Ferrari-Cupilli preveo je Preradovićevu pj esmu 
na talijansld j zil< u podl1slw zadarsl<ih nov1na 
Ga~z~tta_ di Zara . pjesma je odjt>l{nula i u Zagrt'bu, 
gd1e JU Je Gaj. lwji in oče nije odobravao orto~ 
graf1ju ni lmjiževni pravt~ c 1Zore~. dao prcštampati 
u ~Dt~nici~. Uz Preradovića sc prlmtli<Oše l< cZori . 
v~~ s~~vice . nel<i domaći mlagji i slo.rqi spi~atr:.l1i: 
lv1cevtc, Kurtović, lvč e\'iĆ i pjesnil<inia Ane V1Jo 4 

VIĆ i<l'l. Ali u opće velli<R odziva nije bilo; a što je 
vt e uddralo u oči, Dubrovča ni su se nelwi<O 
n• ćl<ali da u to lwlo stupt>. n,elwia nesporazum~ 
l1e~jn. preljerane i<njiževn ičl<e osjellj1vosti, Kuzmn~ 
mceva lvrdolwrnost i nep"pustlj1vust u ortogrofhi 
i u jeziku, sve je lo odb ijalo od ~ zor } mnoge 
lmj"ževnd<e, i bdo je sl<oro dovelo list na rub 
propasti. 

Zoludu su Kuzman' ć molili da se progje 
tog načina pisanja, uvjeravajuĆI ga da će 11m 
b?lje r~_omoći na rodnoj stvdri; n •je htio da pOtlusti 
nt z~ . Zivu g l ~vu. - Prerttdo\'IĆ, govoreći o Kuz 4 

mantcu u svu pm uspomenama, piše: ~Iz svi1u s1la 
nast oja h olw njega, da primi u 'tZo ri ~ opći pra4 

vopis : - žalibože nijesam mogao uspjeti ~. 
. A bio bi !Ist na lwn sama dva mjeseca život~, 
1 propao. da nije Kuzmaniću u ovom poslu bto 
Preradović desna rul<a; te svojom okretnošću i 
djelatnošću ui<lonio daj budi časimice, glavnije 
neprild<e što ~zori~ bijahu na putu. 

Ali je Kuzmanić bio nepopravljiv, te svojim 
n_eopreznim i naprasitim postupanjem. dražeći o~ 
Sletl)ivost i matoriieh i mladijeh pisaca, pribavi li 4 

stu lolilw žestokih neprijatelja i postavi sebe u 
take neprilil<e. da mu nije ostalo drugo, van da 
se odrekne uredništva. na 23. svibnia t844. Prera4 

dović piše Kul<uljev ću o ~zori~ iz Zadra ovalw: 
. •Zora• bit će nasl<oro bez ure~nika. Kuzmanić se je 

ovth Ilana ollrel<a urellničtva; vike oo svih strana su ga pre· 
plašile - i b_olj~ je, ~n nije bio za ovaj posao; tako će 
svršetkom ll~11luceg m1eseca <Zora• na moja legja sasvim 
()ok_ se prav1 u~eonik nagje. ffii ćemo s mlaoim ljetom u 
ćemtom pravop1su <Zoru> obučenu vllliti - nemojte ()vo 
sve će se naovlallati. Glellaj samo brate oa se koll vas 
prometanje zločesto ne izkazuje :_ sv~ će s vremenom 
- i mora biti, jer južnj Slavjani brez uzajemne književnosti 
sloge obstati ne mogu ... 

. _ _ Stvar se i: l{aŠnje izravn~la, dopisnici se po 
mm~t; ~ubr~vca~i: Puci~, Kaznačtt. Golu . 
Marmov1e pr1tel<l1 u pomoc, a list je. dajbudi 
nei<O doba, mirno i srećno prolazio, izno~eći 
motvore rnlagiih i starijih domllćih lmjiževnika, 
i mnogijeh iz Hrvd lsl<e lwji se uslijed nepres•Ar•u"'• 
Prero?~vićevog preporučivanja bijahu sl<lonili 
suraQ)UJU . 

l u revnom nastojanju olwlo ~zore~. 
je Preradović pazio na to da rodoljubni duh 
njoj bude uvije l< živ i budan; a tome najviše sa 
pridonosi pjesmama svojim. 

~eć u trećem broju tZore:o qbjavljuje p. 
~Pu(mh u kojoj ispoljava svoje najusrdnije 
canJe za domovinu. koju bijaše u mlade 
ostavio i zaboravio, i )(Qjoj se eto vraća , ras 
se s tugjim svijetom. Ali pjevajući tu pjesmu 
mislio samo 11a se, već na sve one - a o 
sebe ih je tolikijeh gledao - lwji zavedeni 
komorskim mamljenjem, bijahu tugjinstvo pri 
tPjesma na~em suncu•. u 7. broju tZore~ s .. 
onaj žarki plam domoljublja, koji će prosvijeth11 
ogrijati narod i uzdignuti ga do najveće vi 
Prvu godinu svog rada oko -tZore~ završuje 
srnom •Braća~. u kojoj zaklinje majčinim mlije 
zavagjenu braću, da se slože u ljubavi k -··•m• 
zajedničl<Oj domovini. Skoro u svim pj 
objavljenim u t-Zori~. glavna mu je misao domovi 
Toj domovini, kojoj se on povratio, hoće da se 
zalutali Dalmatinci, povrzste. Za to se u 
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pjesmRma, pa i u onima, ko je je l<asnije spjevao, 
kad tZore~ već J a vno bija š e n estalo, uvijek se 
na jr11g je sjeća Da lma ci je i Da lmatinaca , i opominje 
ih, i bodri d6 ne s usta ju na pulu. lw ji ima da ih 
vodi do n aj uzvisit ijih narod nih c ilje va. U p jesm i 
tOalmatin» (1845) u lw jo j ob6siplj e sv6 l<O ja l<im 
pohvala m a si nove ze ml je naše, te s la vi n jihovu 
hrabrost i srča nost i s t iče d a oni iz m egiu nj ih , 
lw ji ne pozna ju narod n i 1ezi l< i ko ji s lijepo lu16ju 
zavedeni tu g jinšlino m , n ijesu p ravi Da lma tinci, je r 
tPra vi Dal m a tin - ljubi jezil< mate ri n~ . U a lego
nčnoj pj<!Smici '<Bilje~ . h a rn o se sjeća l jelwvi tog 
bi lja, lw je mu je ba l<a po d a l m a t i n s l< i m g o
ram a pobra la . 1 nj ega iz l iječi la: • la se t zlij ečio 
- l1alw val ja p ravo - leh i, domovin o. - nos im 
srce zdra' o~. pal< svoje bilj e, p jesm e svo je, domo
vini pokla n ja n a uz d a rje, n e bi li jo j zas li jepl jeni 
sinovi prog led a li. n a ra sta nlm s Da lmatincima , 
šalje im zadnji d irl jivi pozdrav ~s Boqom f~; (1847) 
tS Bogom zemlj o da lma tins l< a ! - Z bogom braćo 
Dalmatinci!~; - On Da lmaci ju nil~ ad zaboravi li 
neće; sjeća se l< a lw mu je u našo j z e mlji p rvi 
pul tsrce pla nul o, i očinji vi d ste lmo~. s jeea se 
onog vt> se lja kad naša.___temlja t udade s e u svo j 
rod i pozva n jeg6 n a p ir. da joj u g u s le isp jeva 
sva ts lm po k očicu; p a l~ sada ne l<a l{o zamišljen i 
7abrinu l Dalma tince p ita: P rogje pi r i p rva ra 
dost - l dog joše radn je čas i : - Š io st e s tekl i 
od lo doba ? - Je li s la m a il s u ld asi? - P on a j
bolje znale vi . ~ - N < će da ih prelwri, a li 1h oz
bil jno opomin je; i ispo ru čuj e im z adnju želj u 
svoju: Cujte braćo Da lma ti nci : - n aši ieste već 
od davna, - 13u d'te sa m o još n ašinc i ! - A s 
lom željom, braćo, Bog!~ tPjesrna Dubrovniku 
izliv je lalwg je r rodoljub ne n jegove d uše ; sjeća 
se stare s lave p on osn og moćnog gmda, gdje s u 
tslavslce vile~ l<olo ig ra le i n ada hn jivale izabranim 
duhovi ma '<pjesme n eumrle~ ; ljuti sc n a pre ko
morsl<e naslav nil< e koji m u tamo raz na rog juju o 
mladinu, te mu poručuje n ele preporodi dj ecu 
izrogj enu i postavi pod !<rila tslavslwg d u h a) t je r 
S.lavjanin bez sl avja nslwg luuha - Gla d a n uvije !< 
Siromah će bit i ~. 

U srdačnom pozivu • Hrvati Dalmatinom-. 
(1 861) brats l< i opominj e Da lma tince d a t P o ocu 
smo i po ma jci. -Is te luvi i naravi~ i pods j eća n a 
onu: ~Blago s vome lw c.l svojega. - Te ' lw s va lw m 
lwd tugjega). Ali i da le lw od Dalmacije, nalwn 
tohlw godina, o n se uvij .1< n je s radošću sjeća. 
U nedopieva nom u zvi. itom filozoLlwm epu, u 
Pustinjalw~, u lwj e m nam jerava ost-avili u 

aman et narodu svome moral nu ol<repu (A. moi 
r~de, tt-bi bio l<rij pom - U napret lw tog živo ta 
I•_Jepom) duša mu hl ep i za D l mt~Ci J Om, n je sc 
S[tca sa neizmjernom čežnjom ; m •šlju putu je duž 
dtvne joj oba le, le o ti s n uv se iz Biograds l<c lul<e, 
~ese l o pl ovi pu t juga, jed reć iLme gju Bwča . Hva ra 
~ y,~a, i posv ĆuJe moru onu d ivnu zdrt~v • cu. koja 
)e .tzmrg1u naj lwp:1 h p lodova pjesni lal\·a urna. l 
valJa da osobtto m iSli na Dalma tince l~ad <m o već 
u prvijem l<1 li t~ma izrazuje rodo ljubnu mis ciO rla 
treba svr, žrtvova li z a svo j rod. za nFnorl n i na
predale T1 rlasjaješ. g r)r j ti je noma - ffi i hranimo 
Zivot IVOT \ I<Orjt>nu - Svojim umom. src()ln isuza
~a .• T,, \wv rodo lju b i ta l<av pri ja te lj naše zem lje 
bl) ase P t> lnr Pn::raclović. 

M1 Žr ·l mo Samo da dobro sjem e Šio je P re
radović u D,J!mac•ji posiJao pjesmamt1 svojim nn 
da.h1~u .t.im ža rl<i m rorlu l jubl jem, zdravim moralnim 
051:-capma i vjerom u v j ečt tu pravdu, u rod• za 
nas narod dobrim plodo m. A već je n e i<O radosn o 
zn~me nj e, što s e ci je la Da lm Rci ja spre m a d a do
s lotn .o proslavi prvu s toa od•šn jic u rog je nj a svog 
o~d )elog pjesni1<6. - U pomen a P e tra Prerado
Vtca neće u Da lmaciji iščeznuti dol<le g od bude 
j.r~aca .š.to ~ h di ra i sl~ren o i du bok o osj eća nj_; vi -

b~~~h m•lr e ntl<a . A tih ce srda ca u n a rodu n asem u 
th uvi jeke. P. J(. 

D1\LM1\TINSKE VIJESTi 
namjesnik grof Attems ko() Njegova 

V e Ii čanstva. 
. . Beč, 15. n jegovo s e Veli čan stvo uoo stojilo ba br•
1
mt .r an as u posebnu a u~i j enciju preuzvišenog 

a mat rn skog namjes ni ka grofa Attemsa. 

Imenovanja. 
.~ i nistar pravbe imenovao je višeg glava ra kan

~elarq e .Josipa Alfirevića u Kotoru ravnateljem 
ancelartJe u bosaban je m m jes tu službovanja. 

• • • 
fi ~ačunarski revi~enti u pooručju Zemal jsk?g 
b nancqs kog ravna teljst va u Z abru: Ivan ] uch, Gli -

k
eTI Costa i Ivan Casa/ini imenovani su računa- · 

s lm savjetnicima. 

Svečano blago()arenje. 
b'l _Prigoi'lom sr~ t n og bogagjaja u ćesarskom oom u, 
č l o ]e u četvrta~ u jutro u g. i. ~rkvi s~. ' lli je sve
š~n~ b lago~aren je . Službu je bož )u služto preosve· 

em gosp. episkop Branković. Svečanom crkvenom 
~b!'ei'lu prisustvovali s u preosta vnici vlaoe i e. i .k. 

0 lbske, te prebstavnici crkvene opštine i mnoštvo 
Po ožnog naroba. 

Ratna o()likovanja. 
Pri ' J? ila ie pobijellena, u pri znanj e hrabra ll ržanja pre() ne

Jalelre~, b r o n č a n a k o 1 a j n a z a hr a br o s t =. 
stić s t rJ]e~cima Mihajlu Heraku , Goji Matkoviću .N 1 k~ Ko: 
St 11• ffi 1ha)lu Macuri Anti Beoviću Josipu VukasoVIĆU, 1 Grg1 

ankovi.ću, svi oil 37'. s tri pul<. ' 
st ž pnč .. olic. zamj. Krsti Vasi ljeviću matinu; ~o1ln. nasi. F:a : Mart mu .Mišetiću Matinu ; korp. nas!. vo1ln. : ) e~n . C>ob ~. 
k' an ~ Kolanor.llću ti ilginu, Ćiri lu Sokolu, Dušanu Čtr)a /<U Nl
B~~·' korp. tebn. bobr. Dionisiju Botlneru Josipovu 1 korp: 
Ja t D~tnafovu Parinu ; nareb. Frani Skilareliću G jurinu, Pavl 
L n ovrću Petrovu, To1loru Subotiću Kuzminu, Ivanu Baran u 
T o~rmu, Anti J<reuatmu Ivanovu Marku Ivkoviću Markovu, 
B~ ~ru Kožu/ju Ivanovu Ma1 l<~ Orošnja/w Božinu, Blažu 
M:liću An tin~, Ivanu Lukešu, Jakovu Kuri/iću .Jakovlie.vu i 
tri)' ~_rmandr Ivanovu; s trijelcima : niki Sparožtću, Mah Pe· 
Al kurcu Markovu, Boži Dra1eviću Petrovu, Dušanu Martić!' 

e san1lrovu, Niki Bulgarinu Miškovu, Jakovu Matešu Sh-

U Zadru~ u srijedu 20~ ožujka 1918~ 

pinu, Vjekoslavu Sinde/ar,,, Boži Babiću Pavovu, An 1lriji Dl'O· 
bodu, Vasiliju Borincu, Frani Zuniću Pavovu, Si mi Fabro 
Blažinu, 1\nllriji Ostoilću Ivanovu, Janllriji Budimiru Lukinu, 
S~iri Beaderu Stojanovu, Vasi t<neževiću Nildnu, Mati Lergi 
Shpanovu, Kažimiru Barni, Paski Mastruki Siminu, Luki 
Lijiću Mi jinu, Juri Militiću Antunovu, Mili Kamberu Tominu, 
Josipu Simanću, Petru Biltaku Petrovu, Ivanu Makaru, mati 
Ra~anu Ivanovu, Anti Ču/aru Petrovu, Marku Strbcu Savln u. 
A~h .Radelja~u .Jo~ipovu, Vi limu Prokop_u, Stanislavu Stipiću , 
M1ha[l u Vogt MthaJ\jevu, Marl<U Ogreb •cu Mali nu , Savi Reljiću 
Cvitl<ovu, Mati Strunji Josipovu Petru fJraici Vi cinu Ivanu Sladiću Nil<inu, Lovri Spero, lilj i Trivunoviću ]ovanbvu, Ja
kovu Tokiću Petrovu, Mati Tabu /i Ivanovu, Juri Btajčeviću 
Miha jljevu, Stipi Nakiću Grginu, Duji Pastodiću Si1linu, Du
šanu Radu/oviću Dmi lrovu, Niki Slipi!eviću Nil<inu, Jakovu 
Sold ću Markovu, Boži PerWću Josi povu, Lul<i Leskuru Lo
vr~nu, Jos i Jukiću Tominu, Jerolimu Kureliću, Juliju Mrkvici, 
Strepanu Mirčeti Ni l<i nu, Jakovu Madjaru Filipovu , Dmi tru 
Bogdanoviću niko linu, Cvifktt J<ovaćeviću Mati nu, Ivanu Cvi· 
t,1nu~ić1t Matinu, Antunu ffanu~ki Josipovu, Vlahu /'rlillat;ici 
Jal<ovljevu, Anllri ji So/jagi An llrijin u, Frani Sk unci Ivanovu, 
Lazaru Pokrajcu Jol<inu, Jerku (Jačini Fi lipovu, Marl<u Škari 
Božinu, Dušanu lniću To llorovu, Ju ri ]ažiću Mal inu, Petru 
Anić-Ka ligeru Božinu, Il iji Vutem ilović-(jrg'ću Božinu, Ivi 
/(a/e Ivinu, Nil< i Ljesaw Lazinu, Božillaru Lovriću Ivanovu, 
lvi /'rlišuri Matinu, Stojanu Martinovu Šim inu, Ivanu Miću 
Šiminu, Stj epanu Opačiću Sujinu, Prokop u Plišu Nildnu, Fa· 
bijanu Bakoviću Antinu, Mali Bariću ]osinu, Mate Cor/jaku 
Grginu, To1loru Čoku Ilijinu, Obrallu Cosiću Grginu, ]akovu 
Ercegoviću Josipovu, Ivanu Gu l'ću Slipanovu, Iva nu Gude/ju 
Marijanovu, ~irn i ] urinu Antinu, Ma li Simundži Grginu, Anti 
Stambuku Anllrijinu, niku Tintoru To1lorovu, Ivanu Simič ·ću 
AŠntinu, n iltu Dondoviću Šiminu, Marl<tt Dubrallčiću Gazlanovu, 

imu Kovačeviću ~iminu, To1loru Kosoviću Savintl, Mati · 
/(odžemanu Paskinu, Anti Vuletiću, Fra ni Bitandžiću Markovu, 
Rolm Buskuliću Anti nu, Anti Bačeliću Lukinu, mati Certi 
Ivanovu, Juri Crljenim Petrovu, Iva nu Despotu Miloševu, Anti 
Ercegu Josinu, Di l<Dli 0/uvl<i, Krsti Mišuri Jakovljevu, Mar'l< u 
Medvedu Jurinu, Petru Bošnjaku Matinu, Josi Petkoviću Si
minu, Tomu Duniću Jakovljevu, ~imu Vu /inu Tomi nu i !vi 
Cudini Antinu; - svi oil 23 . str. pu le 

O()vj etnički ispit.~ 
Piš u nam iz Šibenika: 
N a 14 p. m. po ložio je obvjetnički kanbibat 

b.r Ivan Miagostovich iz Š ibenika s oWčnim uspje- _ 
hom obvje tničk i ispit preb povjerenstvom prizivnog 
s ubiš ta u Za~ru. 

Javna ()ražba vojničkih konja u Siriju. 
U Sin ju je v eć ustanovlje no tako zvano t konj

s ko-upravno m jes t o~ te će tamo bne 23. ovog a 
mjeseca biti prva ja vna bražba vo j ničkih ko n ja . 

nij e sam o u inte res u era ra nego i samoga na 
roca oa što više kup ac a oogje na ovu bražbu. Ko 
že li na ba viti ova kovih konj a, mora najprije za traž iti 
ob kotars l<og poglavarstva propisa nu nabavnu legi
timacij u sa točn i m broje m konja, što ka ni nabaviti, 
jer bez ove nabavne legi tima ci je n iko u opć e ne 
može biti pripušten na bražbu. 

Sprovo(). 
U četv rtak poslije p obne bio je u Zabru sprovo b 

um irovljenot na b uč i telj ic i ]ozici A n tu nov i ć F a brio . 
Rog jena u Ma karslwj, sprove la je skoro s a v svoj ži
vot u Staromgrab u na livaru , gbje je vrl a i zas lužna 
nastavnica uzorno učitel;evala četrbeset gob ina, i 
ostav ila i lijepu uspomenu. Uoata za u čite lj a pok. 
Iva n a Fa b rio, bila je izgleo na su pruga, kao što 
te bila i uzorna majka. Uzgo jila je · Ovije kćerke, 
bvi je vrijebne u či te l j ic e, koje saba uč i f e i juj u u Za· 
oru . P oslije ČPtrbesef ~abina u čite> l jevanja zatražila 
ic mi rov inu, a tom prigo~om š kols ka vlas t izrazi 
joj po tpuno zaoovoljstvo, i bi obliko vana zlatnim l<ri 
žem za zas luge. B .la je to prva u či t elj i ca u Dalma 
ciji koja je ta kovo ob likovanje bo bila. 

Na njez ino m s pro vobu bilo je mnoš tvo p rija 
te lia i zna naca, a b i la je zasl u pa na i š kols ka vl as t. 
Pokoj n jenoj pl emeni toj buši, a ucviljenoj svo jti i 
naše živo saučešće. 

Čitulja. 
U Brazi lu u Americi preminuo je ().r Ivo Ba

nac, Dubrovačanin lij ečn i k, u 50.oj go()ini živo ta, 
brat pok. Boža kap. Banca. 

* • • U vojničkoj bolnici u Bubimpešti preminuo je 
bne i ov. m j. g. Božo Cassani, ć. k. vojni l jekarnik, 
suprug gg je. Marij e rog jene Sla()ić. Pokojnik je više 
go()ina boravio ka cr ljeka rnik u Dubrovniku. 

Porota u Spljetu. 
U pone()jelllik je započela po() pre<>siebanj e m 

pokr. s avj . M. Cipčić-Bragabina poratna rasprava 
protiv Ši lo vić a, Anića i ()ruž ine rab i zločina kragj e . 
Optuženo je 26 osoba, većinom bj ece ispo() 20 go· 
oina , zbog raznih kragja , po čin jenih u Spl jetu kon
cem ljeta, te u jeseni prošle gob ine, na štetu Pave 
Senjanovića, Zabružnog Saveza , Trg.-Obrt. Za<lruge 
i ()r ug ih. 
· )avnu optužbu zastupa za mj. brž. obvj. Vobo
pić, a optuženike brani oko 17 oovjetnika . Rasprava 
će potrajati nekih 8 bana. 

· Pušačima na znanj e. 
Ob lS bo 25 o. mj razbava t će se razne vrs ti 

cigara u svim trafikama buhana u Zaoru i okolici. 
Svaki pušač može sa ceouljom broj 10 nabaviti 10 
cigara. 

Požar u Milni. 
U noći izmegju ll. i 12. o. mj. uništio je požar 

jeonu ob najlj epšrh kuća u Milni na Braču ubovice 
Giovanelli. Požar je bio tako jak, ba se poreb sve 
pomoći cijeloga pučanstva nije moglo ništa spasiti . 
Uzrok je vatri nepoznat, ali se mis li, ba je oo iskre 
svijeće uljanice. Šteta je velika. · 

Per i fumatori. 
Dal 18 al 25 corr. saranno in venbita in tutti i 

traffici oi tabacchi , ~ Zar~ e bintorn_i, bive.rse qualita 
bi sigari. Col ceoohno n. 10 patra ognt fumatore 
acquistare lO sigari . 

Prosvjeta 
Nove knjige. 

~Izabrane pjesme~ Petra Preradovita- O sto
gobišnjici rogjenja velikoga pjesnika iz~ala je crna
tica Hrvatska~ njegove izabrane pjesme s uvooom 

bra. Branka Voonika, a umjetnički je knjigu opremio 
hrvatski slikar Ljubo Babić. Cijena je knjizi za čla· 
nove <Ma tice H rvatskN K 5 uvez K 3, a za otpremu 
i poštarinu K l. Kn jižarska je cijena K 6'50 (broši
rano). naručiti se i oobiti knjiga može izravno kob 
• Matice Hrvatske~ (Zagreb, Matičina ut. 2). Štampana 
je u 5000 p r imjera ka, pa se mole svi pri jatel ji hr 
va ts ke knj ige i poklonici vile Prerabovićeve, o a se 
požure s naru bžbama. 

• • • 
~Pri rod6~. O voga popula rnoga časopi sa Hr

va ts lwg a pri roclos lovnoga dru š tva izašao je 3. b roj 
z a ožu ja k On nam don os i iz pe ra d . ra Au gusta 
La ng hoffe ra crtice iz ž ivota mra va, urešen e obilj e m 
slil<a . l<oj e n a m p re d oč i dovode živo i po ta nko 
opisan o dte lova nje sviju vrsti mra va. - n a da lje 
taj broj sAd rž i slovenslci č l a na l< Albina S e lišl<ara 
o Fra nu Er javc u . Slove ncu, t l<i je bil na jme hke jša, 
p a tudi n a jple me niteJŠa slove nsl<1:1 duša~, a koji je 
s luž bovao šezdesetih g odin a p roš loga vije l<a i u 
zagrebačlwj rea lci . Propu tovao je kao z a log svu 
Hrva ts ku. 13 io je ctj enjen kao stručnjak m a la l<Olog, 
le s u po nje m dobi li i ne l<i puževi ime, kao : Clou
silia Erj aveci, Hya lino E rjavcci i dr. 

Prof. Fe rdo Koch u poznaje nas s pre gjima 
naših pt ica, pa n a m je te l< s a d ja s no, lwlilm je 
vre m e n a bil o potr b no. do l< s u se iz onih n e 
spre tn ih s tvo re nja. l<al<va s u nam prik6zana na 
sja jnim s lil<a m a Kochova č l a nka . razvile današ nj e 
13lice la l<ih l<ril a i sla tlcih g rl a. Ne m a mo prostor6, 
d a još što is la lme m o iz os ta log a sa drža ja, je r b i 
to ga b ilo vrlo mnogo. Te l{ m ože mo još je d a re d 
ist a lm ut i sja jnu op re mu ovog a uistinu kra snoga 
pučkoga lista . Vid i s e. d a uredniš tvo n e žali ni 
trud a ni trošl<a, d a u ovo stra h otno vrije me dade 
n aše mu n6roclu n adasve nuž no p r irodosl ovo štivo. 

Promet i trgovina. 
Pak etni promet na že lj eznicama. 

Danom l l o. m. bignu to je O;J raniče nj e pake· 
tnog pro meta na že ljeznicama, pa o ~ tog ba na opet 

- je oop ušte no primanje privatn ih poš tans kih paketa 
za sj eve r u p ri jašnje m opseg u. 

Poštanski paketni saobraćaj s Turskom. 
Poštanski pa ketn: sao b raćaj za Turs ku obu · 

s tavl jen po je pr ilici bo počet ka a prila. 

Telegrami Uredništva. 
Tel~gra ph en-KorresponOenz· Br1rPau 

Izvj eštaj austrijsko-ugarskog glavnog stana. 
BEČ. 15. S lužbeno se javlja: 
15. mart a 1918. 
Ta l i j a n s l< o bo j i š t e : 
niš ta n ovo. 

P og lavica gen era lnog š ta ba. 

Izvještaj njemačkog velikog glavnog stana. 
BERLIN, 15. W olrf Bureau javlja: 
15. m a rta 1918. 
Zapadno b o ji š t e: 
Kod slmpine vojs ke nasljednilca prijesto lja 

Ruppre chta artile rijska je djelatnust na ve čer po
rasla. Ze sto J.<a zapoma vatra tukla je nj e mačl<e 
pozicije na sjeveru i SJeve ro-istočno od Drosnesa. 
Ja ki francuski odijel jci, koj i su se na večer na ši
rokoj fronti zagonili, uspjeli su S6mo da se na za
padu od ceste Thuizy-Nauroy učvrste u prednjim 
opi<Opima ; u ostalom bjehu u boju iz bliza odbi
jeni. 

l s t o č n o b o j i š t e. 
Neprij61e ljsl<e bande, l<oje su u Ukrajini pri

je tile željezničl<im prugama što vode iz Gomela i 
Kijeva u 13ahm6Č, bje hu u više bojeva raspršene. 
13ahmae bje za pre mlje n . 

Prvi general kvartirmajstor Ludendorff. 

BERLIN. 15. Službeno. U svezi sa patrolskim 
zalijelom u Sjeverno More, jedan naš mornarični 
zralwplov u noći pred 14 o. m. osuo je uspješno 
bombama luku i industrijske napr6ve u Harlepoolu. 

Njemačke letjelice u Engleskoj. 
LOnDon. 15. Službeno. U zračnom napadu 

na Ha.rtlepool uništeno je šest stojnih kuća a 30 
ih je oštećeno; jedan čovjek , jedna žena i troje 
djece ubijeno je. 

Ententine vlasti i holan~ijske lagje. 
New-!Jork, 15. tAssociated-Presse) javlja. iz 

Washingtona: Sjedinjene Države i Englesl<a saop
ćile su konačno, da ako tekuće pogodbe o upo
trebljavanju holandijskih lagja za saveznike ne 
budu primljene 15 o. m.. lagje će se uzeti za. 
upotrebu saveznika. 

Izvještaj turskog glavnog stana. 
CARIGRAD, 15. Glavni stan, 14. marta 1918. 
Fronta u Palestini; 
Onim slabe artilerijske vatre, uopće se mi

ruje. neprijateljski odred. koji je u dolini Jordana 
htio da zakroči duž masl<ere, bje odbijen sa zna
tnim gubicima. 

u mezopotamiji jedan mješoviti neprijateljski 
odred sa oldopljenim automobilima zakroči naprijed 
pak se posHje kratke paljbe povrati natrag. 

U Trebizondi padoše u naše ruke 82 · topa, u 
Erzerumu 32, u ffianrahalumu 18 minometala. 

Br. 23 .. 

-~ 

7 
]ermeni, njih 2600 ljudi, sa 6 mitraljeza i 240 

konjanika napadoše dana ll o. m. naše čete l<oje 
se nalaze u Aklatu i Karmiću, ali bjehu odbijeni 
sa znatnim gubicima. 

Pregovori o miru s Rumunjskom. 
13ERLm~ 15. Odborski pregovori s Rumunj

slwm teku, kako se glasa, povoljno. Sada će se 
preuze ti glavne rasprave. jer je rumunjski glavni 
pregovaratelj nanovo stigao u 13ulmresL 

Promjena ministarstva u Rumunjskoj. 
13€Č, 15. t Neue Freie Presse• i •Reichspost~ 

objavljuju poivatni telegram iz Bulmrešta, po ko
je mu u tamošnjim obavj eštenim krugovima širi se 
vije st, da će Avere scuovo ministarstvo domalo u
s tupiti m jesto ffiarghilomanovu. U svezi s tim mno
go se ra<;preda o dugom jučerašnjem posjetu Mar
ghilomana kod ministra spoljašnjih posala grofa 
Czernina. ffi isli se. da bi se tim utro put zbliženju 
Rumunjsl<e centralnim vlastima za čim sam Czer
nin ide. 

Zastupnička Kuća. 
B€Č, 15. Kuća ie primila na svim čitanjima 

vladine os nove o ustroje nju ministarstva za pučko 
zdra vlj e. 
. Z a ra spra ve minista r Korbaczewski objasnio 
Je osnovne crt e org a niza cije n ovog ministarstva, 
na~me prikupli6nj e sva lce djelatnosti, !<Oja služi 
puckom e zdra vlju, u jedan središnji ured pod 
samostalnom upravom liječničkog stručnjoka. Mi
ni~~arstvo će se baviti poglavito zdravljem onih 
koJI su u ratu z dra vlje pokvarili: baviće se hitnom 
akcijom za sta ranje oko omladinskog zdravlja, 
pobijanja dječj eg pomora, tuberlmloze i spolnih 
bole sti . 

]edan od prvih zadataka novog ministarstva 
biće, da izdavanjem novih sanitetskih zakona 
pre ure di s anitetslw službu. ffiinistarslvo će se 
p osveti ti po tpunijem njegovanju javnog zdravlja. 
(Odobravanje). 

Zati m je Kuća primila zakon o dodatku radi 
slwpoće u či t e lj i ma, zal<ljuč ila je, da se vojnom 
odboru p rodulji ro i< z a izvje šta j o cesarskim na 
red ba m a u pogle d protezan ja u s tašlc e dužnos ti , 
pa l< je n astup ila uskrs n e •praznike. 

O au()ijenciji u garskih ~ržavnika ko~ Nje
gova Veličanstva . 

BUDIMPEšTA. 15. Napra m a r.etačnim no,•in
skim vi jestima o jučerašn j o j a u d ijenci ji ugars l< ih 
državnil<a lw d Djeyova Veličanstva , uga rs l<i je bu
reau ovlt~š l e n d a iz javi : N ije istina da je vlada 
dobi l ~ bi lo koju u p utu o je dnom spora zumu upe
g led 1z born e reform e; n a pro tiv drŽ6vnici, koji su 
bi li n a audije nciji, mog li su se indirektno uvjeriti, 
da, ulwl ilw p rih va t izborne re forme n e bi mogao 
da bude obezb riže n u sadašnjoj Zastupni člcoj Kući, 
vlada ima ovlaštenje , da obezbri ži izvrše nje osno
ve i raspustom Ku će i novim izborima. 

Trockijev obstup potvrgjen. 
. P ETR()G RA D, 15. P e trogra tlsl<a Agencija jav-

lJ a : T roc l<lj ev odstup Ica o pučl< i p ovjerenik za 
~po ljašnj e. p_o~love potvrg je n je s lužbeno. Ojemu 
ce se p ovjenlt uprava povje reničlwg vijeća općine 
petrog ra dsl<e, gd je je ve ć puč l<i povj e reni!< za rat. 

T elegrammi del'la Redazione. 
re leg rap h en -l<orresponOenz -Bureau. 

Bollettino bello stato maggiore generale 
austro-ungarico. 

VIENNA 15. Si comu nica ufficialmente: 
15 marzo 1918. 
Teatro della guerra italiano: 
Nulla di nuovo. 

ll capo dello stato maggiore ge\lerale. 

Bollettino bel gran()e quartiere generale 
germanico. 

BERUNO. 15. ll Wo l ff-Bureau comunica: 
Grande quartiere generale. l tl. marzo 1918. 
T e a t r o d e l l a g u e r r a o e e i d e n t a l e. 
Presso il gruppo d' eserciti' del principe ere-

dita rio Rupprecht l' attivita dell' artiglieria alla sera 
si e rinvigor\ta. ~ulle posizioni germaniche a nord 
e nord-est dt Prosnes incombe un violento fuoco 
distruttore. Grassi riparti francesi, che alla sera 
puntarono innanzi su largo fronte, hanna potuto 
prendere piede soltanto nei fossati anteriori ad 
occidente "della strada Thuizy-Oauroy. Del resto 
furono ributtati in combattimenti da vicino. 

Teatro della guerra orientale: 
Le bande ncmiche, che in Ukraina minac

ciavano le ferrovie che da Gomel e Kiew condu
cono a Bachmatsch, furono sgominate in molte
plici combattimenti. Bachmatsch venne occupala. 

ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

p. KASANDRlC odgovorni urednik. 
Tiskarnica ć. k. dalmatinskog namjesništva. 

-- Kotarsko pripomoćne povje= 
renstvo traži muškog konceptnog 
poslenikaJI za cio dan ili za po 
dana. 
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Za u vrst bu Oglasa u zabnju stran icu valja se obratiti U ret':> u ~Objavitelj a Dalmatinskoga • \J Zabru - Per l' inserzione b egli Avvisi neli' ul !lm a pag ma rivolgersi all' Ufficio bell' e Avvisatore Dalmato • in Zara, Lista belle obblazioni ricevute pei ()oni ()i Natale ai bambini ()ell' asilo De-Marchi. 
Banca Commerciale spala tina Cor. 80 - Prva 

Dučka Dalm. Banka u Splitu 30- )adransl<a Ban-

- Emilio Bmich l O Dina e Carmela de Cindro 
lO - Ro in a de Gri ogono-Stwo 10 - maricci 
Sm·o 1 O LU! {li Sm·o l O l~tccnrdo Suvo l O 
cl.r Giu t·ppc Sr1vo l O - d .r Erculann Salvi l O -

Za uvrstbu Oglasa u zabnju stranicu valja se obratiti Urebu t Objavitelj a Dalmatinskoga • u Zabru 

raman 5 - Eugenio morpurg"~ 5 - Gregorio 
Pras e l 5 - Girolamo Seveglicvich 5 Giuseppe 
\nltollini 5 - Frano Rosić 5 ngela Karaman 
4 - Lll)ft Presse! 3 - Luigia m ange r 3 - Anna 

~""' r , ,.. n • n L __ n 1 

Per l' inserzione b egli Avvisi neU' ultima pagi na rivolgersi · all' UH cio bell' e Avvisatore Dalmata • in Zara. 
C. K. Austrijska Vojnička Zaklada 

za udovice i siročad 
(odlo : RATNO OSIGURANJE). 

Božu G janović iz Podgore (Slano) .. l 000 
m a ri Ivanković iz Sugjurg ja .. 500 
Mati Kukulj ica iz Mihanića .. 2000 
)eli )e18ska iz Dubrovnika .. l 000 

·i 
Lučić lovro iz Boića 
G lavačić Marin iz Lopuda 
Angjdić Andrija iz Lelopeci 
Kaciga lvo iz P etrovasela 
musladmu Ivu iz ljnbča 
Dtmit rović Mar i iz Gruža 
Vojvodić Mari iz Konavlja 
Vušić Ani iz Ploćica 

.. 2000 

.. 1000 

.. 1000 

.. 2000 
,, 500 
.. 1000 
.. 1000 
.. 1000 
•. 1000 
.. 2oOO 

•••••••••••••••••••• 
Oglas. U sp j eh ratnog osiguranja kroz gobin u 1917. 

(Nastavak). 

Koncem prvog polugodišt8 prošle godine bili smo iznijeli iskaz obitelji lwjim je uslij ed smrti vojnika bila isplaćen8 osigurana svota. 
Da se pak vidi kako je pučanstvo ove pokrajine prionulo uz ovu lwristnu i uma nita rnu ustanovu, priopćujemo imena obitelji. lwjim su bile 

isplaćene osigurane svote l<roz cijelu godinu 1917. 
U kotaru Dubrovniku: 

lvu Gjivić iz mrčeva K. 500 
l vu A laga iz m1hanića .. l 000 

JOSI 

Ana Russo iz Mačića 500 
Kati P avli na iz Ba nice .. l 000 
Ivu Ttl<vica iz Stona .. 1000 
Rumora Nilw iz Cavtata 500 
Orepić P etar iz Stravca 1000 
Us lwković. m ate iz P e trovasela .. l 000 
Gverović Beno iz Osojni ka •. l 000 
Simu n ović ]ovo iz Cavta ta " l 000 
Seh mi d l Stjepo iz Dubrovnil<8 .• l 000 
Jarai< Otlw iz Li,~;ara " l 000 
Slmrić Oiko iz Cilipa .. 1000 
Du p li ca Ante iz P late .. l 000 
Milovčević Ante iz Grude " l 000 

o 

l 

Ral<i gjij i lgnaciju iz Omšca 
Beatović Cvj ti iz Ošlja 
Krliću m at.,_ iz Osojni ka 
Sabli ću Mttm iz Rusana 
milutin ović Mari jz Obulj ena 
Vezi li ću Oilm iz Cilipa 
Dolini Ivu iz majkova 
Baut viću Ivu iz Sparagovll 

500 
" 1000 
.. l 000 
.. l 000 
.. 1000 
.. 1000 

(Slijedi) . 

Općinska štebionica u Benkovcu 
uk ';\maćuje sve šte()ioničke uložke 
o() 15. prosinca l 16 oo oalnjega 
sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
oo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

•••••••••••••••••••• 
Špe()iter i ovlašteni Trgovačko· 
Pomorski Mešetar. ·:· ·:· ·:· ·:· Zastupstva za špeditersl<e poslove: Zadar, Split, Sarajevo, Dubrovnik Kotor, Trst Rijel<a, Prag, Adrianopel, Aussig, Beograd, Bra ila, Brunn. Buchs, Budapest, Constantinopel, Hamburg, Lindau. Rotterdam. Salonique, Franl<furt Beč. ~ ~ C!=o. <b=.. Preuzimlje narudžbe svakovrsnih pečata iz gume i mjedi za pečatni vosak uz tvorničku cijenu. Brza izradba. .r==9 .r==9 .r==9 -=l> 

INTERESANTNA NOVOST! 

za sve postolarnic . po tolare i t. d. ul<lanja sve ~mane drugih zaš titnih i nadomj esnih poplata 

Gibliiv·elastičan poplat od pletene želiezne žice 
nevidljiv pričvršćen na posto!. Tih, lagan hod. Puzan je is]{ljučeno. Može se la){o pribHi i 

odalečiti nakon istrošenja. 

Najbolja, najtrajnija 
zaštita za poplate. 

Prol7.vagla ae u 9 različ i tih 
vell fl na t. J. u Br. 30, 32, 34, 

31, 31, 40, 42, 4'1 l 46. 

Parovi šalju se na uzorak uz pouzeće 
Kr. 5.50 uključivo poštarinu l pakovanje 

ili uz isplatu unaprijel>. 

Isključiva pro()aja za Dalmaciju, Bosnu· 
Hercegovinu i Istru ko~ tvrtke 

BR A ĆA K L E l N - ZADAR (Dalmacija). 

1ralelli ]liandel l }Yipo/e 
BANCA CAffiBlO-VALUTE - ZAQA 

ACQUISTA E VEOD€ ogni sorta di effet:ti puhblici Car telle di lotte na, monete eco ndo il listmo di 
giornata. Raccomandabdi: Lettere di pegno 4 1/2 
del Credito fondiario dafmafo Obbligazion i pro· vinciafi dalmate 4 %. Lettere di pegno 4 1/2 o 
4 Ofo della Banca Commerciale di Budapest. -Lettere di pegno della Cassa di risparmio di Budapest 4 °/0 . Prestito ferro11iario Bufgaro al 6 e 5 Ofo. - Ohbligazioni fPrravi;,rie della 
Bosnia-Erzrigot11na 4 1/ 2 Ofo. 

ACCORDA SOWENZIONI sopr~ Cart~ di Valore 
all' usuale tassu d' mteresse 

CEDE Carte l\e p1 lottt:na. verso pagamento !l rat~ mensili.- Ra omandabi li : Citta di Vienna 1874 Vinc. princ. Cor 400 .000 in rate mensi li di Cor. 20 
Credito fondia rio A usfriaco 3'1 o· Vi ne. princ Cor . 100.000. m rl"lte mensi li di Cor. tO 
Credito Mobiltare Ausf. 1858. Vi nci ta prmc. Cor. 300.000. in rate mensili dt C r. 20. 
Banca lporeca ria Unghere e 4 °jo. VincitH princ. Cor. 70.000. in rate mensili di Cor. 10. 

Lotfi Turchi 1870 da f.chi 400. Vinc. pr incipa lt: f.chi 600.000. in rate mensili di Cor. 8. 
Gruppo Croci rosse Austriache, Ital iane ed Ungheresi. Vinci t8 princ. Cor. 125.000. in ra te mensili di Cor . 6, Singole cartel le Cor. 2 ecc. ACC€TTA versamenti di denaro fissi e in Conto Corrente. con restituzione senza preavviso. verso 

un inte resse annuo di 4 °/0 RlLASCLA Asscgni bancari sull e principali p;azze d' Europa e s' inca rica di tutte le opera... · d' incasso. versamenti e simili rich ies te dei propri clienti, senza alcuna spesa. 
ASSICURA Carte lle di lotteri8 e Obbligazioni contro 18 perdita derivante dali' ammol"tizzazione. alle condizioni genemlmente stab ilite. 
ASSUME Assicurazioni nei rami : lncendi, Vita, 

Accidenfi Fur to con iscasso, quale Agenzia Principale delle Assicurazioni Generali di Trieste. 

OGLAS. 
Zemljišno-Veresijski Zavod Kraljev-ine Dlllmacije preporuČ8 Z8 potpuno sigurno ulaganje glavnica 

4 °\0 obveznice IV ()almatinskog pokrajinskog zajma za poljo()jelske poboljšice. 
izdane usljed zemaljskog zakona od 12. juna go(). 1911. br_ 27. L z. z. Sa državnim zakonom od 7. augusta g. 1912. br. 174, d. z. L priznata je ovim obveznicama pupilarna sigurnost. 

Zemljišno-Veresijski Zavod Kraljevine Dalmacije nugja ove obveznice. dol< za liha traje uz tečaj 96 Ofo. 
U slučaju izvučenj8 na s.reću ove će se obveznice isplatiti u cijeloj pisanoj vrijednosti. 
Potanke obavijesti daje Zemljišno-Veresijski Zavod Kralj evine D8lmacije zanima-nim strankama pismeno kretom pošte. 

OD ZEMLJlSNO=VERESl)SKOG ZAVODA KRALJEVINE DALMACIJE. 
U Zadru, dne 13. veljače god. 1918. 

~ 

Jadranska banka 
pobružnica Split 

po~am oo 

1. siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 

God. 

Pitanje Ho 
LOD DO 

holandijske 
vim lukama. 
•Ova mjera n 
da nalj ači n 
dove na jslabi 
dovi im a1 u. d 
tovar. Oni se 
sve to samo do 
se svo1im via 
tra ju nep rijat 
zoni, to bi so 
to nadolmade 

FRAN·'F 
Holandijom i 
Ako Holandtj 
kawva neutra 
Ni emačl<a ne 
dalje otvoren 

· je udešen sa 
bi podmornice 
Sjevernom ffi (J 

~Lo'kć lam 
s lim pitanje 
uredu za izva 
prestavnici vo 
vnom o tome, 
kada bi Hola 
žava. list javi 
njemačlwj via 
le; ali sama 
o ~mjerama~. 
da je i sa nj 
pred ultimatu 

Am'erika 
WASH lO< 

holandijskim 
skim lukama. 
i to da spreČ8 
ponedjelj6.k re 

Holan()ija 
HAAG. H 

star spoljašnji 
prinugjena d 
vlasti. da nizoz 
jer da pod u 
vlasti dobaviti 
dok je Njemač 

NO 
Don 

Niti se o 
zernana · Kulin 
zače i ooče lie 
ri~u, kao preb 
V!Jeva .i svoje 
QJena Je Luca 
zbr?vlje, bjece, 
rootla, jebno i 
orugo preo oe. 
svakojakih, bos 
~ ~va gobišnja 
IJUJu, - obora 
Jeo_va je jeovic 
PUhe. pri čemu 
na rukavu gub 
kokoš na jaju~ 
zgoonije namje~ 
PUtke, ba na r 
hljivih se te m 
ba ne bih znao 
koga, kao se 1 
svo~a štapa i n 
n~vtnu prirobu, 
a1era nasrče, a 
. Osta Luca 
n_~om Pekasom 
niJe gospooar 
kuć~ krene, n'e~ 
ko l svaka ena ~ 
te ~katramake»' 
meso namjestiti nestati __ _ 

nas-nerom 
e PreQ. nepo 

mo je, j 
. guć 
t oćutno 

tneko žensko s 
kab se brukš 

se kućno 
tarno nju pri 
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